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摘 要：潍坊方言作为冀鲁官话的重要分支，其词汇系统是承载鲁中地区历史文化与民众语言生活的活化

石。本文基于详实的语言材料，从词汇学视角系统考察潍坊方言词的三大核心特征：一、历史层积性，表

现为大量合音词（如“张”、“白”）与古语遗存（如“害渴”、“孝纯”）的活化使用，揭示了汉语语

音、语义的历史演变轨迹；二、文化编码性，通过分析其独特的隐喻命名系统（如“姐了龟儿”、“光棍

多怵儿”）和生活文化词汇（如“糊民子”、“五七”），阐释了方言对地域民俗与集体认知的深层编码

功能；三、系统自治性，体现在其独特的词缀系统（如“掰”、“不拉唧”）、变调规律以及语法化现象

（如“奇”、“刚”作为程度副词），构成了区别于现代汉语普通话的独立词汇-语法体系。通过与现代汉

语的共时比较，本文进一步揭示了潍坊方言在词汇来源、构词方式、语义内涵及语用功能上的差异及其成

因。最后，文章探讨了在普通话强势推广背景下，潍坊方言词汇面临的传承危机与保护路径，旨在为汉语

方言学研究与语言资源保护提供典型案例。
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一、引言

方言是地域文化的活态载体和民族语言多样性的重要体现。潍坊市地处山东半岛几何中

心，历史悠久，文化底蕴深厚，其方言属于冀鲁官话沧惠片阳寿小片，在山东方言中具有显

著的代表性。既往研究多集中于山东方言的整体性描述或语音系统的探讨，而对潍坊方言词

汇的系统性、深层次研究尚显薄弱。PPT 材料《潍坊方言》为我们提供了一个宝贵的词汇现

象清单，但将其提升至学术论文的高度，需引入词汇学、历史语言学、社会语言学等理论框

架进行深度剖析。

本文旨在结合词汇学理论，对潍坊方言词汇进行一次系统的“解剖”。核心研究问题包

括：1.潍坊方言词汇如何体现语言的历史演变规律？2.其词汇系统如何编码并传承独特的地

域文化？3.其内在的词汇-语法体系具有哪些自治性特征？4.在与现代汉语普通话的对比中，

其词汇差异的深层原因何在？通过对这些问题的探讨，我们不仅能够更深刻地理解潍坊方言

本身，也能为汉语方言的演变机制与文化功能研究提供新的视角。

二、历史层积性：古语遗存与合音构词

潍坊方言词汇宛如一座地质剖面，清晰地保留着不同历史时期的语言层积。这主要体现

在古语词的活态使用和合音词的能产性上。

（一）古语遗存的活化

潍坊方言中“孝纯”（孝顺）、“顿”（懂）、“害渴”（口渴）等词，是古汉语在方

言中的“活化石”。其中，“害渴”一词尤为典型。“害”在此处并非“损害”义，而是保
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留了古汉语中表示“产生……感觉”的动词用法，如《红楼梦》中的“害臊”（害羞）。这

种用法在现代普通话中已基本萎缩，仅存于“害臊”、“害怕”等少数固化词中，但在潍坊

方言中，“害渴”仍作为日常口语高频使用，生动体现了古汉语语义的延续。“孝纯”中的

“纯”字，亦带有古朴的色彩，强调孝顺的纯粹与真挚，与普通话中“孝顺”一词相比，情

感内涵更为丰富。

（二）合音构词的能产性

合音是汉语方言中一种经济高效的构词方式。潍坊方言中的“张”（这样）、“酿”（那

样）、“白”（不要）、“甭”（不用），是潍坊方言合音词的典型代表。这一现象并非简

单的音节省略，其背后遵循着严格的音韵规律。例如，“不要”合音为“白”（bái），是

声母 b 与韵母áo 的融合，并遵循了方言的连读变调规律。这些合音词的高频使用，不仅提

高了交际效率，更在语言系统中形成了独特的语法标记。例如，“白”作为一个凝固的否定

副词，其语法功能比原短语“不要”更为专一和强大，构成了方言否定系统的重要一环（与

“木”（没）形成互补），这是语言语法化过程的生动案例。这种合音构词法，可追溯至中

古汉语的“反切”注音法原理，是汉语音节结构简化趋势在方言层面的体现。

三、文化编码性：隐喻命名与民俗词汇

词汇是文化最直接、最精细的编码系统。潍坊方言词汇深刻反映了当地的自然环境、生

产生活方式和价值观念。

（一）隐喻性命名与民众智慧

潍坊方言中的动植物称谓，如“姐了龟儿”（蝉的幼虫）、“檐眠乎子”（蝙蝠）、“光

棍多怵儿”（布谷鸟），充满了生动的意象和民众的智慧。这些名称并非简单的生物学标签，

而是基于形态、习性、鸣声的联想和隐喻。“姐了龟儿”可能源于其出土时缓慢爬行的姿态

似“龟”，前缀“姐了”或为语气缀，增加了口语的亲切感。“檐眠乎子”直接描述了蝙蝠

栖息于屋檐下的习性，“乎子”这一后缀带有小称和昵称色彩。“光棍多怵儿”则是一个极

具社会文化内涵的命名：布谷鸟的鸣叫声在民众听来如同“光棍多苦”，将其鸣叫与光棍（单

身男性）的孤苦生活相联系，既拟声又拟情，反映了传统农耕社会对婚姻家庭的重视。这种

命名方式是民众“诗性智慧”的体现，是语言学上“语言相对论”的微观例证。

（二）民俗词汇与生活世界

方言词汇是地域民俗的活字典。例如，潍坊方言中的“五七”、“百日”等丧葬习俗词

汇，是潍坊地区传统礼俗的忠实记录。这些词不仅仅指代时间节点，更承载着一整套关于生

死观念、家族伦理和社区仪式的文化信息。饮食词汇如“糊民子”（窝头）、“煎饼”，不

仅指明了食物本身，还暗示了其制作工艺、食用场景乃至与之相关的艰苦岁月记忆，成为集

体身份认同的符号。这些词汇构成了一个封闭的文化语义场，对于外部研究者而言，它们是

解码地方性知识的密钥；对于本地人而言，它们是维系共同体情感的无形纽带。

四、系统自治性：词缀、变调与语法化

潍坊方言词汇并非零散的集合，而是形成一个内部结构严谨、自有规律的自治系统。

（一）特色词缀与形态结构

潍坊方言中的方位词缀“掰”（如上掰、下掰）和形容词后缀“不拉唧”（如酸不拉唧），

是构成方言词法系统的重要元素。“掰”作为方位词后缀，功能类似于普通话的“边”，但

更具地域特色，形成了一个完整的方位词表达子系统。“不拉唧”则表达一种轻微的程度和
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略带贬义的主观评价，其结构模式（A+不拉唧）能产性强，能与大量形容词组合，构成丰富

的状态形容词集合，满足了口语交际中精细描摹的需求。这与普通话的“乎乎”、“巴巴”

等后缀功能相似但情感色彩和适用语境不同。

（二）语法化与句法功能

词汇的语法化是方言系统自治性的高级体现。“奇”（很）、“刚”（非常）等在潍坊

方言中已经高度语法化为程度副词，如“奇好”、“刚获”（很多）。这些词原本可能具有

实词意义（如“刚”有“坚硬”义），但在长期使用中，语义虚化，语法功能强化，专职用

于修饰形容词，成为语法体系中的固定成分。此外，否定词“木”（没）和“白”（别）构

成了一个分工明确的否定系统，“白”更是合音词语法化的结果。这些语法化现象表明，潍

坊方言在发展过程中，形成了一套自身独有的语法表达规则，其句法结构如“俺赶不上他胖”

（我没有他胖），也展现出与普通话不同的比较句范式，体现了其语法系统的独立性。

五、潍坊方言词与现代汉语普通话的比较

通过与现代汉语普通话的对比，可以更清晰地凸显潍坊方言词汇的特性。其差异主要体

现在以下几个方面：

（一）词汇来源与构成差异

潍坊方言保留了更多古语词和单音节词（如“撩”、“搁”），而普通话则呈现出明显

的双音化趋势。同时，潍坊方言拥有大量普通话中没有的、反映地方特有事物与习俗的文化

词汇，如“社火”、“撂地摊”等，构成了其词汇系统的独特库存。

（二）语义内涵与色彩差异

许多共有词汇在双方言中语义范围不同。如“撞”在潍坊话中义域更宽，涵盖“碰见”；

“熬”则兼具“煮”与“坚持”二义。更重要的是情感色彩的差异，如“依赖”在方言中转

为贬义（恶心），“烧包”形容得意忘形，这些词的感情浓度远高于普通话中的对应表达，

反映了方言更侧重于主观情感的直接宣泄。

（三）语用与社会功能差异

最根本的差异在于功能定位。普通话作为全民共同语，强调规范性、通用性和逻辑性，

适用于正式、跨地域的交际场合。而潍坊方言是“乡土语言”，其核心功能在于构建“地缘

认同”和传递“情感温度”。使用方言词能瞬间拉近交际者之间的社会距离，营造亲切、随

和、真实的沟通氛围。两者在当代潍坊人的语言生活中，通常形成一种“双言制”的互补格

局：公共领域用普通话，私人领域用方言。

六、传承危机与保护路径探讨

潍坊方言中“濒危现象”是当前所有汉语方言面临的共同挑战。随着城镇化进程加速和

普通话教育的普及，潍坊方言在青少年群体中的使用频率急剧下降，许多特色词汇正快速消

失。这种消失不仅是语言资源的损失，更是地域文化多样性的衰减。针对此问题，保护工作

应从以下几方面着手：

（一）学术抢救

应立即开展系统、科学的田野调查，利用现代音像技术，全面记录潍坊方言的语音、词

汇、语法及口头文学（如故事、谚语），并编纂详尽的《潍坊方言大词典》。

（二）数字化存档
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建立潍坊方言语音数据库和语料库，实现资源的永久保存和在线共享，为学术研究和文

化传播提供基础。

（三）教育融入

可在地方中小学开设方言文化选修课或兴趣小组，以趣味性的方式向年轻一代介绍方言

的魅力与其承载的文化，培养其语言认同感。

（四）媒体传播

鼓励地方媒体（如电视台、广播）制作播出以方言为载体的文化节目，营造方言在公共

空间存在的合法性，提升其社会声望。

七、结论

本文从词汇学视角对潍坊方言进行了系统性剖析。研究表明，潍坊方言词汇是一个兼具

历史深度、文化厚度和系统复杂性的有机体。其历史层积性让我们得以窥见汉语演变的古老

踪迹；其文化编码性使之成为潍坊地域文化的精髓和 DNA；其系统自治性则证明了它作为一

种活态语言的生命力。与普通话的对比，进一步明确了其作为地方性知识体系的价值和在语

言生态中的地位。面对其濒危现状，积极的、多管齐下的保护措施已刻不容缓。对潍坊方言

的深入研究，不仅有助于丰富汉语方言学的理论宝库，也对守护中华民族多元一体的文化格

局具有重要的现实意义。

参考文献:

[1] 专著 钱曾怡. 山东方言调查与研究[M]. 山东：山东人民出版社，2019.

[2] 专著 潍坊地方志编纂委员会. 潍坊市志[M]. 北京：中国文史出版社，2017.

[3] 期刊 李金. 冀鲁官话潍坊片方言研究[J]. 方言学刊, 2018, 12(4): 45-58.

[4] 期刊 孙晓晓. 潍坊方言的“奇”和“怪”[J]. 科教导刊(中旬刊), 2014, (12): 95-96.

[5] 期刊 徐荣. 潍坊方言与普通话的声母对比研究[J]. 教育教学论坛, 2019, (35): 120-121.

[6] 期刊 张华, 刘明. 潍坊方言中的古语存留及其文化内涵[J]. 中国语文研究, 2022, 39(1): 78-92.

[7] 期刊 赵欣凯. 潍坊方言合音词研究[J]. 汉字文化, 2023, (8): 30-35.



— 5 —

人 文 与 社 会 科 学 探 索
Journal of humanities and social sciences exploration

Research on the Weifang Dialect from a Lexicological Perspective
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Abstract: Weifang dialect, as an important branch of Jilu Mandarin, has a vocabulary system that is a
living fossil that carries the historical culture and language life of the people in central Shandong.
Based on detailed language materials, this article systematically examines the three core characteristics
of Weifang dialect words from a lexical perspective: 1、Historical layering, manifested by the activation
and use of a large number of homophones (such as "Zhang" and "Bai") and ancient language relics
(such as "haike" and "xiaochun"), revealing the historical evolution trajectory of Chinese phonetics and
semantics; 2 、 Cultural coding, by analyzing its unique metaphorical naming system (such as
"jieliaoguier", "guanggunduochuer") and cultural vocabulary (such as "huminzi", "wuqi"), elucidates
the deep coding function of dialects on regional customs and collective cognition; 3、The autonomy of
the system is reflected in its unique affix system (such as "bian" and "bu la ji"), tone changing rules,
and grammaticalization phenomena (such as "qi" and "gang" as degree adverbs), which constitute an
independent vocabulary grammar system distinct from modern Mandarin Chinese. Through synchronic
comparison with modern Chinese, this article further reveals the differences and causes of vocabulary
sources, word formation methods, semantic connotations, and pragmatic functions in Weifang dialect.
Finally, the article explores the inheritance crisis and protection path of Weifang dialect vocabulary in
the context of the strong promotion of Mandarin, aiming to provide typical cases for the research of
Chinese dialectology and the protection of language resources.
Keywords:Weifang dialect; lexicology; Dialect comparison; Language Protection


